IIpuiioxxenue
B nomoius TosikoBaTe0 Ilucanus

Hauunaem uzyuams bub.auio

MN3yuyeHue MncaHna — ropasao 6onee nonesHoe 3aHATUE, YEM
npocToe TeopeTM3MpoBaHWe Mo ero nosogy. [NA »Kenawowmx
B3ATbCA 33 A4€/10 CAMOCTOATE/IbHO U34aHO 60/bLLIOE KONNYECTBO
NPeKpacHbIX MaTepuasnoB. 1 Nepeyncso Aub HeKoTopble U3
HWX, @ 4TOObl MO3HAKOMMUTLCA C OCTa/IbHbIMM, AOCTATOYHO MO-
CETUTb XOPOLIMIA MarasmH XpUCTUAHCKON IMTepaTypbl UM OAUH
N3 COOTBETCTBYHOLWMNX MHTEpHET-CaliToB.

MpoaonKatoT NoABAATLCA HOBble Mepesodsl bubnnn, umeto-
wme ocobylo LLeHHOCTb A/1A TeX, KTO He BnajeeT A3blkaMu opu-
rMHana. Bce 6onbluee pacnpocTpaHeHMe Kak B LEPKBU, TaK U
B aKaJeMMUeCcKUxX Kpyrax, nosydyaetr «Hosoe nepepaboTaHHoe
CTaHZapTHoe usgaHue» (New Revised Standard Version), y Ko-
TOPOro, 04HAKO, eCTb CBOW HEAOCTATKM: TaK, HaNpUMep, He Bce
MOMbITKM MEepPeBOAYMKOB M3bexaTb reHAEpPHOM acUMMeETPUM
OKas3annCb YMECTHbIMU. «AHININCKOE CTaHAapPTHOE U3gaHUeE»
(English Standard Version) npogonkaeT Tpaanuum «Mepepabo-
TaHHOro cTaHgapTHoro usgaHua» (Revised Standard Version),
O[,HAKO €ro co3zaTeNM He OTKA3aANUCb OT UCMO/Ib30BAHUSA B TEK-
CTe NepeBoa reHAepHoOW acummeTpun. «Hosoe mexayHapos-
Hoe usgaHue» (New International Version) no-npexHemy nony-
NAIPHO, XOTS [laXKe B ero UCMpaB/ieHHbIX U34aHUAX ecTb clabble
MecCTa, B YaCTHOCTM B TpaKToBKe NocnaHui anoctona Masna. B
AMepuKe XopoLo 3apekomeHa0BaNo cebs «HoBoe amepuKaHc-
Koe CcTaHZapTHoe usgaHue» (New American Standard Version).

CyLLEeCTBYIOT TaK¥Ke Lie/ible CEPUU KOMMEeHMapues, a TaKKe
PYKOBOZACTBA MO U3YYEHWUIO OTAENbHbIX KHUT Bubann. 1 Hasosy
Wb HECKO/IbKO Hambosiee AOCTYMHbIX. Te, KOro UHTepecyeT
CepPbe3HbI HayYHbI aHaNN3 KOHKPETHbIX KHUT U OTPbIBKOB,
CYMEIOT, A YBEPEeH, HaWTKU COOTBETCTBYIOLLYIO NMTepaTypy 6e3
moel nomolwn. Mosa pabota Hag cepueit KommeHTapumes K Ho-
BOMY 3aBeTy, 03arnaB/IeHHbIX «... A4 Kaxaoro» («EBaHrenune ot
Matdes ana Kaxkaoro» v T. 4.) U BKAoYatowen B ceba HoBble
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BapWaHTbl NepeBoaa, 6AM3nTCA K 3aBeplueHnto. OveHb nones-
Hble KHUTU BbILLAK B CBET B cepunn « TUHA3MN», ONybNMKOBaHHOM
nspatenscteom «MHtepsapcutu Mpecc» (Inter-Varsity Press) B
BennkobputaHmm u mnsgatennctsom «UpgmaHs» (Eerdmans) B
CoeanHeHHbix LWtatax. Cepua noctoaHHO obHoBAsAETCA B CO-
OTBETCTBUM C NOTPEBHOCTAMU HOBOTO MOKOJIEHWA, TO/IBKO NpPU-
CTynarowero K usyyeHuto bubnun. Nspatenbctso «xkoH Hokc
Mpecc» (John Knox Press) BbINyCTUAO CEpU0 KOMMEHTapUEB
nof, HaszsaHMem «To/IKOBaHME», NpeaaaratoLLyo Myapbie U no-
Nle3Hble COBEeTbl ANA ACHOIO NOHMMaHUA TeKcTa NucaHma. «Kom-
MeHTapun bnaka Kk HoBom 3aBeTy», onybinKoBaHHbIe U3aaTesb-
cTBoM «KoHTUHbIOYM» (Continuum), OTAMYAOTCA HECKONBLKO 60-
Nlee akageMmyHbIM nogxoaom. MpekpacHoe cobpaHune us aBe-
HaALUaTK TOMOB, 03arnaeneHHoe «Hosan bnbana Tonkoeatensy,
BbILLIO B U3AaTeNbCTBE «DB6UHIA0OH» (Abingdon). OHO oxBaTbIBa-
eT Bce KHUrnM bnbnaumn, a Takxke anokpudol. Cpean o4HOTOMHbIX
61bneickux KoOMMeHTapureB cneagyeT ocobo oTmeTuUTb ABa. MNep-
Bbl BbiNyLleH nsgatenbctBom «XapnepKonnuus» (HarperCol-
lins) noa pegakuuen Oxkelimca Melisa, a BTopoit — B OKcdopae
nof pegakumeit JxoHa baptoHa u [xoHa MaganmaHa.

Kak HauMHalowWmMM, Tak U ONbITHbIM YMUTaTENsIM HeobXo-
OMMO MMeTb B pacrnopsiKeHuu bubnelickuin cnosapb. Cpean
NYYLWMX HA30BY LECTUTOMHbIN c1oBapb «IHKop baitbn OuKuw-
Hapu» (Anchor Bible Dictionary) nog, pegakunei . H. ®pugma-
Ha (Doubleday, 1992). HegaBHO BbiNyLEHbI ABAa OAHOTOMHbIX
cnoBaps: «bubnenckuii cnosapb M3a-sa XapnepKonnuHs» (The
HarperCollins Bible Dictionary) (nepeunsaaHune) noa peaakumen
Mona Axtemeliepa n «bnbnencknii cnosapb nsg-sa MpamaHs»
(Eerdmans Dictionary of the Bible) nog peaakunen . H. dpua-
MaHa. Maccy nonesHoro maTepuana CoaepKaT U3gaHHbIA U3-
patenbctBom «MHTepBapcutm Mpecc» B CLUA yeTbipexTOMHbIN
cnosapb (Dictionary of Jesus and the Gospels*, Dictionary of
Paul and his Letters, Dictionary of the Later New Testament and
its Developments v Dictionary of New Testament Background).
bBosnee WWMPOKKUIA Kpyr BOMPOCOB, MMEIOLWMX, OAHAKO, Hemnoc-
PeACTBEHHYIO CBA3b C M3yyeHMem bubaum, paccmatpusaetca

4 TpuH Oxk., pea. Nucyc u EsaHzenud. (M: BBU, 2003).
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B «OKcdopackom cnoBape xpuctnaHckom uepksu» (Oxford Dic-
tionary of the Christian Church) noa pegakunein ®. /1. Kpocca u
3. A. J/IuBMHICTOHa (TpeTbe U3[aHMe), a TakkKe cnoBapb «OKc-
dopackoe nocobue no xpuctnaHckom moican» (Oxford Compan-
ion to Christian Thought) noa pegakumen dapuaHa factuHrea.
MHorve nsgaHua bubnaumn BKkAoYaloT B cebs KapTbl, 0gHa-
KO OHW, KaK NpaBW/Io, CIULWKOM MeNKME U He OTIMYAOTCA NoA-
pobHOCTb0. ANA TOro 4Tobbl NOHATb, FAe B AEUCTBUTENBHOCTU
npoucxoannn onucbiBaemole B bnubamm cobbitna, HeobxoaMmo
063aBecTMCb OAHUM M3 HeAaBHO U3AaHHbIX bubnelckmx atna-
COB. VX cyLLecTByeT BE/IMKOE MHOMKECTBO, CPeAN KOTOPOTo XoTe-
nocb 6bl 0TMeTUTb «OKchopacKuii Bubnelicknin atnacy nog pe-
nakumen X. I. Mes (TpeTbe nsgaHue) u bubnelicknin atnac nsaa-
TenbcTBa «XapnepKonnnH3» nog pegakumen K. Nputyapaa.

B npododiceHue memvwl

enarowum npoaonKuTb UCCNefoBaHMe TeMbl, 3aTPOHYTOW B
HacToALlel KHUre, Ha bosiee ryboKOM YPOBHE MM MO3HAKO-
MUTbCA ¢ paboTamm aBTOPOB, C KOTOPLIMM A BeAy AMANOr Ha ee
CTPaHMLLAX, BEPOATHO, MOKaXyTCA MHTEPECHbIMWU CaeayoLlne
n3gaHuA.

Monarato, cepbe3HoOe repMeHeBTUYECKOE WCCAeAOBaAHWE,
npegnoxeHHoe 3. K. TusenbToHOM B ero pabote «HoBble ropu-
30HTbI repmeHeBTUKN» (New Horizons in Hermeneutics. Harper-
Collins, 1992), a TaKKe BKNaf, BHECEHHbIN B 3Ty HayKy HMKonacom
BonbTepuwitoppom B pabote «boxkecTBeHHbIN anckypce» (Divine
Discourse. CUP, 1995), ase kKHuru ®peHcuca YotrcoHa — «TeKCT
n uctnHa» (Text and Truth, Eerdmans, 1997) u «TeKcT, LLepKOBb
n mup» (Text, Church and World. T. & T. Clark, 1994) — yKaxyT
yutaTeNto HanpasAeHMe AaNbHenlux wucciegoBaHuit. KHura
®peHcuca AHra «MckyccTBo npeacrtasnenus» (The Art of Perfor-
mance. DLT, 1990) ctana ans meHs AyHOBEHWEM CBEXKErO BETpa,
nobyanBLIMM MEHA NPOAOMKUTL N3YHEHNE HEKOTOPbLIX TEM.

Jpyrve BaHble HefaBHO M3AaHHble pPaboTbl: ABE KHUMU
KeeuHa BaHxysepa, «McKyccTBO NoHMMaHuA Tekcta» *! (Is there

41 KesuH . BaHxy3ep. Mickyccmeo NOHUMAHUA mekcma. YepKaccbl:
Konnoksuym, 2007.
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a Meaning in This Text? Zondervan, 1998) u «OcHoBHoe 60ro-
cnosue. bor, MucaHne u repmeHesTnka» (First Theology: God,
Scripture and Hermeneutics. IVP, 2002); «[epecka3biBas MUCTO-
puto bora. bnbaus, LepkoBb M nosecTBoBaTeNbHOe 6orocso-
Bue» [xepapaa flapavHa (Gerard Loughlin, Telling God'’s Story:
Bible, Church and Narrative Theology. CUP, 1998); «M3yyeHune
MucaHua. Mogenb 6orocsoBcKoro TosikoBaHuA» CtuseHa Pay-
na (Stephen Fowl, Engaging Scripture: A Model for Theological
Interpretation. Blackwell, 1998); «KaHOH M KpuUTepumn Xpuctu-
aHckoro 6orocnosua. OT OTUOB LIEPKBU [0 ABUNKEHUA pemu-
HM3Ma» Yunbama dibpaxama (William J. Abraham, Canon and
Criterion in Christian Theology: From the Fathers to Feminism.
OUP, 1998); «CesweHHoe MNucaHune. JormaTnmyeckme 3apmucos-
Ku» [IxkoHa YabcTepa (John Webster, Holy Scripture: A Dogmatic
Sketch. CUP, 2003), a TakKe HeCKo/IbKO KHUT Puyapaa Bokama:
«Bbnbnus B nonntuke» (The Bible in Politics. WIKP, 1990), «Bor u
Kpu3uc ceoboga. bubnenckuii n coepemeHHsbil B3rnaa» (God and
the Crisis of Freedom: Biblical and Contemporary Perspectives.
WIKP, 2002) n «bubama n muccma. XpucTuaHckoe cBUAeTe b-
CTBO B mupe noctmogepHusma» (Bible and Mission: Christian
Witness in a Postmodern World. Paternoster/Baker, 2003).

Ewe TpM HepaBHO M3LaHHbIE KHUTW MpeanaratoT CBEXMUI
B3rNA4 Ha TeMy B Lenom: «*Kueoe u aencreeHHoe. MNucaHue B
ycTpoeHun cnacenua» Tendopaa Yopga (Telford Word, Living
and Active: Scripture in the Economy of Salvation. Eerdmans,
2002); «MUcKyccTtBo npouTeHus MucaHma» noa peaakumen In-
nen [Osneuc n Puyapga Xensa (Ellen F. Davies and Richard B.
Hays (eds.), The Art of Reading Scripture. Eerdmans, 2003); u
«JJom TonkoBaTenen. MpouteHne MNMUcaHUA U NPOYTEHUNE KYSib-
Typbi» Oansuaa Oxxeddpusa (David Lyle Jeffries, Houses of the
Interpreter: Reading Scripture, Reading Culture. Baylor Univer-
sity Press, 2003). HeckonbKo BaHbiX OYEPKOB Ha MOXOXKWe
TeMbl BK/IOYEHbl B CHOpHMK «Mexay AByMA rOpU3OHTaMMU.
Nctopua nsydyeHma Hosoro 3aBeTa n cuctematmyeckoro 6oro-
cnosusa» [xoyna MpuHa n Makca TepHepa (Joel B. Green and
Max Turner (eds.), Between Two Horizons: Spanning New Testa-
ment Studies and Systematic Theology. Eerdmans, 2000). Oco-
6eHHO XMBO U rNyboKo 0bcyKaatoTca 3aTPOHYTble HaMU TEMbI
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B CEpUK, NOCBALWEHHON MUCaHWUIO N repMeHEBTUKE N U34AHHOM
noa pegakumen Kpeira baptonombio M ap. usgatesnbCTBaMu
«MatepHocTep» 1 «3oHaepsaH» (Paternoster/Zondervan). Ha
CEroAHAWHMNA AeHb BbIWAM B CBET NATb 06bEMHbIX TOMOB, 33
KOTOPbIMU AO/KHbI nocnegoBaTb M apyrue (Renewing Bibli-
cal Interpretation, 2000; After Pentecost, 2001; A Royal Priest-
hood?, 2002; Behind the Text, 2003; Out of Egypt, 2004).
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